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BOLETIN Nº 880-10.

INFORME DE LA COMISION DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOS INTERPARLAMENTARIOS E INTEGRACION LATINOAMERICANA RECAIDO EN EL PROYECTO DE ACUERDO APROBATORIO DEL "ACUERDO ENTRE EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE COSTA RICA Y EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE CHILE SOBRE EL EJERCICIO DE ACTIVIDES REMUNERADAS POR PARTE DE DEPENDIENTES DEL PERSONAL DIPLOMÁTICO, CONSULAR, ADMINISTRATIVO Y TECNICO DESIGNADO PARA EJERCER MISION OFICIAL".

HONORABLE CÁMARA:

Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana pasa a informaros el proyecto de acuerdo aprobatorio del tratado internacional denominado "Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile sobre el ejercicio de actividades remuneradas por parte de dependientes del personal diplomático, consular, administrativo y técnico designado para ejercer misión oficial", suscrito en Santiago, el 6 de marzo de 1992, y sometido a la consideración de la H. Corporación en primer trámite constitucional.

I.‑ ANTECEDENTE GENERALES.

1.- Con ocasión de la visita oficial que hizo al país el Presidente de la República de Costa Rica, Excmo. señor Rafael Ángel Calderón, los Gobiernos de Chile y de Costa Rica suscribieron diversos tratados bilaterales de cooperación, en materias tales como control del narcotráfico; fomento de las exportaciones; intercambio científico y tecnológico y desarrollo urbano y vivienda.

2.‑ En la misma oportunidad, con el interés de enfatizar la etapa de especial entendimiento y comprensión existente entre los dos países y con el propósito de establecer nuevos mecanismos para el fortalecimiento de sus relaciones recíprocas, celebraron el "Acuerdo" que os informamos en este acto, mediante el cual se permite que la cónyuge e hijos del personal diplomático, consular, administrativo y técnico designado en misión oficial puedan ser autorizados a desempeñar actividades remuneradas en el Estado en que dicho personal se encuentre cumpliendo funciones oficiales.

3.‑ Acuerdos de este tipo, nuestro país ha celebrado con Estados Unidos, Argentina, Canadá, E1 Salvador y Uruguay; los últimos cuatro aprobados por la H. Cámara en este Período Legislativo.

En lo fundamental, mediante estos tratados los Estados Partes convienen en sustraer de as inmunidades de jurisdicción con que las Convenciones de Viena sobre Relaciones Diplomáticas y Consulares protegen a la familia del personal antes indicado, ya que de ese modo se les facilita el ejercicio de actividades remuneradas regidas por el derecho común local.

Las dos Convenciones de Viena señaladas rigen en el país como ley de la República, en virtud de su promulgación por los decretos supremos el Ministerio de Relaciones Exteriores Nºs 666 y 709, ambos de 1967.

En el plano de nuestro derecho interno, estos tratados permiten a los beneficiarios desempeñar empleos remunerados conforme a los artículos 31 y 34 del decreto supremo N° 597, de 1974, del Ministerio del Interior, pues a falta de estos acuerdos o convenios bilaterales, tales empleos les serían prohibidos.

En ese contexto jurídico, el contenido normativo de estos instrumentos internacionales es, mutatis mutandi, el mismo.

II.‑ RESEÑA DEL CONTENIDO NORMATIVO DEL ACUERDO INTERNACIONAL EN TRAMITE.

Este Acuerdo internacional, el cual adjuntamos una copia a este informe, consta de cuatro artículos, los que, en lo esencial, regulan los alcances de la autorización para desempeñar actividades remuneradas; definen el concepto de dependientes y establecen el procedimiento para obtener dicha autorización.

1.‑ Conforme a los artículos I y II, la autorización para ejercer actividades remuneradas en el Estado receptor podrá ser otorgada a la cónyuge; a los hijos menores de 21 años; a los hijos menores de 25 años que estén estudiando en las Universidades o Centros de Enseñanza Superior reconocido por cada Estado, y a os hijos solteros con deficiencias físicas o mentales, que sean parientes "dependientes" del siguiente personal:

‑ Del personal diplomático, consular, administrativo y técnico de una de las Partes Contratantes designado para ejercer Misión Oficial en la Otra, o

‑ Del personal acreditado por cualquiera de los dos Gobiernos ante una Organización Internacional con sede en el otro país.

2.‑ Esta autorización podrá ser denegada en los tres casos que señala el artículo I:

a) Cuando el empleador fuere el Estado receptor, incluso a través de sus organismos dependientes y descentralizados, fundaciones, empresas públicas y sociedades de economía mixta;

b) Cuando la actividad en que se solicita la autorización afecte la Seguridad Nacional, y

c) Cuando afecte disposiciones legales que se refieran al trabajo de extranjeros.

3.‑ Los  N°s 2, 3, 4, 5 y 6 de1 artículo III agregan las siguientes normas que contribuyen a precisar los alcances de esta autorización:

‑ En primer lugar, el Convenio que la regula no implica reconocimiento de títulos, grados o estudios entre los dos países (N° 3). De tal modo que el solicitante de la autorización deberá acreditar que posee los títulos, grados o estudios exigidos por el Estado receptor para desempeñar la actividad remunerada respectiva. De ahí que se convenga en que en los casos de profesiones que requieran calificaciones especiales, el dependiente no estará exento de cumplirlas (Nº 2).

‑ En segundo lugar, 1os dependientes que ejerzan una actividad remunerada autorizada en virtud de este Acuerdo no gozarán de inmunidad de jurisdicción respecto de los asuntos relacionados con dichas actividades (N° 4). En virtud de esta norma, quienes obtengan tal autorización quedarán sujetos a la ley común interna del país que la otorga para todos los efectos jurídicos que resulten del trabajo remunerado.

‑ En tercer lugar, tampoco estarán exentos del cumplimiento de las obligaciones tributarias y legales resultantes de la actividad autorizada, y quedan especialmente sujetos a los aportes a la seguridad socia1 o a cualquier otro pago que deban efectuar en relación con el empleo a desarrollar (N° 5).

‑ En cuarto lugar, se dispone que la autorización cesará cuando el agente diplomático, consular, administrativo y técnico del cual emana la dependencia termine sus funciones ante el Gobierno o la organización Internacional en que se encuentre acreditado (N° 6).

Finalmente, en cuanto al procedimiento aplicable se señala que la autorización debe ser otorgada por el Gobierno del Estado receptor, previa solicitud formalizada por el Departamento de Inmunidades y Privilegios en el caso de Costa Rica y por la Dirección de Ceremonial y Protocolo en el caso de Chile, y acompañada  con la documentación que acredite la identidad y parentesco del solicitante. Las resoluciones correspondientes serán comunicadas a la Embajada respectiva, por la vía diplomática, con indicación de que la autorización se otorga para ejercer la actividad remunerada con sujeción a la legislación aplicable en el Estado receptor (N° 1 del artículo III).

III.‑ DECISIONES DE LA COMISION.

A.‑ En el seno de vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana hubo consenso en admitir que este tratado puede contribuir a estrechar los lazos de amistad y cooperación existentes entre los Gobiernos de Chile y de Costa Rica, ya que el principio de reciprocidad que fundamenta sus normas asegura que su aplicación beneficiará a nacionales de ambos países.

Por otra parte, el estudio efectuado permite señalar que el articulado del tratado no contiene disposiciones que contravengan el derecho interno.

En mérito de lo expuesto y por las consideraciones que el señor Diputado Informante podrá agregar, vuestra Comisión aprobó, por unanimidad, el proyecto de acuerdo sometido a vuestra consideración, y decidió proponer a la H. Cámara introducir en su artículo único las modificaciones formales necesarias para, por una parte, designar el tratado con el título que le dieron los Gobiernos al celebrarlo, según consta en el texto autorizado oficialmente, copia del que se adjunta a e te informe y, por otra, para indicar la ciudad en que fue suscrito.

Con tales modificaciones, el texto del artículo único que os propone vuestra Comisión es el siguiente:

"Artículo único.‑ Apruébase e1 "Acuerdo entre el Gobierno de la República de Costa Rica y el Gobierno de la República de Chile sobre el ejercicio e actividades remuneradas por parte de dependientes de1 personal diplomático, consular, administrativo y técnico designado para ejercer misión oficial", suscrito en Santiago, Chile, el 6 de marzo de 1992.".

B.‑ Vuestra Comisión acordó, por unanimidad, designar Diputado Informante al señor Diputado don CARLOS DUPRE SILVA.

Acordado en sesión del 13 de enero de 1993, con asistencia de los señores Diputados Dupré Silva, don Carlos (Presidente); Caminondo Sáez, don Carlos; Kuzmicic Calderón, don Vladislav; Le B1anc Valenzuela, don Luis; Mekis Martínez, don Federico; Morales Adriasola, don Jorge; Ojeda Uribe, don Sergio; Ribera Neumann, don Teodoro; Rocha Manrique, don Jaime, y Yunge Bustamante, don Guillermo.

SALA DE LA COMISION, a 13 de enero de 1993.

FEDERICO VALLEJOS DE LA BARRA,

Secretario de la Comisión

